
 

 

 

 

Verordnung Nr. 60/2023  Ordinanza n. 60/2023 

Toblach, den 02.10.2023  Dobbiaco, lì 02.10.2023 

   

V E R O R D N U N G 
 

O R D I N A N Z A 

   

Betreff: Gewichtsbeschränkung auf der 

Straße zum Toblacher See in der Nähe der 

Brücke über den See 

 Oggetto: Limitazione di peso sulla strada che 

porta al lago di Dobbiaco in prossimità del 

ponte che attraversa il lago 
   

 

DER BÜRGERMEISTER 

  

IL SINDACO  

DER GEMEINDE TOBLACH  DEL COMUNE DI DOBBIACO 
   

In Anbetracht der Notwendigkeit, dass die 

Gemeindeverwaltung bestimmte Maßnahmen 

ergreift, um die Sicherheit auf der Brücke über den 

Toblachsee zu gewährleisten; 

 Vista l’esigenza da parte dell’Amministrazione 

Comunale di adottare alcuni provvedimenti a garantire 

la sicurezza sul ponte che attraversa il lago di 

Dobbiaco; 

In Erwägung, dass deshalb die Notwendigkeit 

besteht eine Gewichtsbeschränkung auf der 

obengenannten Straße in der Gemeinde Toblach; 

 Considerata quindi la necessità di introdurre la 

limitazione di peso sulla strada sopraindicata  del 

comune di Dobbiaco; 

Nach Einsicht in das D.P.R. vom 16.12.1992, 

Nr.495 in geltender Fassung; 

 Visto il D.P.R. del 16.12.1992, n.495 in vigore; 

Nach Einsicht in die Art. 6 und 7 der neuen 

Straßenverkehrsordnung und deren Durchführung; 

 Visti gli ´art. 6 e 7 del nuovo codice stradale e della sua 

attuazione; 

   

o  r  d  n  e  t    a  n  o  r  d  i  n  a 

   

die Einführung eines Durchfahrtverbotes 

für       Fahrzeuge mit einem 

Gesamtgewicht von mehr als 3,5 Tonnen 

auf der Straße, die zum See führt;   

 l’istituzione di un divieto di transito per 

veicoli con una massa complessiva 

superiore a 3,5 tonnellate sulla strada che 

porta al lago: 
 

 
 

   

Diese Verordnung wird der Bevölkerung durch 

Anschlag an der Amtstafel der Gemeinde sowie 

durch Anbringen der entsprechenden 

Beschilderung zur Kenntnis gebracht, und ist 

bis auf Widerruf gültig. 

 La presente ordinanza é resa nota al pubblico 
mediante affissione all'albo comunale, nonché 
mediante installazione della relativa segnaletica 
ed ha validità  immediata fino a revoca. 



Die Funktionäre und Beamte lt. Art. 12 der zitierten 

St. VO. sind mit der Durchführung der vorliegenden 

Anordnung beauftragt. Übertretungen werden im 

Sinne der Straßenverkehrsordnung geahndet. 

 Sono incaricati dell’esecuzione della presente 

ordinanza tutti i funzionari ed operatori di cui all’art. 

12 del citato codice. Le contravvenzioni alla presente 

ordinanza saranno punite ai sensi del Codice della 

strada. 

 

 

DER BÜRGERMEISTER / IL SINDACO 

- RIENZNER Martin – 
(digital signiert – firmato digitalmente) 

 

 
 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
z.K / e.p.c. 

Carabinieri Station Toblach / Dobbiaco 

Im Hause / in casa 
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